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         +ак  к.некене кѐларма пулѐшнѐшѐн  Вѐрмар  район.н =ул-

й.р механизаци колоннин  кадрсен уйрѐм.н инспектор.нче 

.=лен.: хал. тив.=л. канури Галина Германовна Матвеевѐна 

ч.ререн тав тѐватѐп?                                                                   
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                         ЮРАТУ  +ИППИНЧИ  СЁВЁСЕМ 
 
    Чѐвашсем тах=ан авал пурѐннѐ вырѐнсене кайса килн. 
хы==ѐн х.рарѐм-сѐвѐ=сем  Зоя Сывлѐмпи: Лидия Сарине тата 
Нина Пѐрчѐкан: Атѐл х.ррине у=ѐлма тухнѐскерсем: +е=п.л  
Мишши музейне к.рсе курч.=? Кунта в.сем =.н. сѐввисене: 
аслѐ поэтѐмѐр ч.нсе каланине асра тытса: музейра вуласа 
пач.=? 
     +ак  п.ррем.ш т.лпулу 2004 =улта пулнѐчч.? Унтанпа Зоя 
Сывлѐмпипе час-часах курнѐ=ма май килч.? Унѐн ха=ат-
журналта пичетленсе тухнѐ сѐвви-калав.сене кѐсѐкланса 
вуласа пытѐм? Музейра иртекен поэзи  ка=.сенче те хѐй.н 
пултарулѐх.пе вулакансене паллаштарсах тѐч.? 
    Сывлѐмпин =ырас пултарулѐх. \ссех пырать? Ш\тл. 
сѐввисемпе калав.сем «Капкѐн» журналта час-часах  
курѐна==.? Вѐл =ырнѐ сѐвѐсемпе хывнѐ юрѐсен шуч. =.ртен те 
иртр.: радиопа тата телевиденипе в.сене тѐтѐшах 
шѐрантара==.? 2014 =улта ѐна Чѐваш Республикин 
композиторсен  ассоциаций.  хѐй.н ретне илн.? Зоя 
Леонидовна Ра==ей писател.сен п.рл.х.нче тѐрать: Х.рл. 
Чутай администраций.пе Шупашкарти «Чавал» ентешл.х  
й.ркелен. Пет.р Ялкир яч.лл. преми лауреач.? 
    Юлашки =улсенче З? Сывлѐмпи ик. ч.лхепе =ырма пу=лар.: 
=авѐнпа =ак «Юрату ахрѐм.» к.неки ыттисенчен уйрѐларах 
тѐрать? Кунта вѐл сѐввисене ик. ч.лхепе к.ртн.? К.некери 
сѐвѐсем юрату туйѐм.н (=утѐ-и вѐл е т.кс.м-и) =иппи =ине 
шѐр=асем пек тир.нсе пыра==.?  
    Хальччен пичетленсе тухнѐ сѐввисем телейс.р юратѐвѐн: 
тунсѐхпа п.чченл.х.н т.кс.м сѐнар.семпе пуянрахч. пулсан: 
юлашки =улсенче =утѐ пайѐркасем ытларах курѐна==.% 
                           
                                  Юрату ытам.нче 
                                  +уралать тивлет: 
                                  Санпа маншѐн =ак т.нче  
                                  Юрѐ к.в.лет! 
 
                                  +ут шевле т.рлет сѐнна 
                                  +акѐ юрѐра: 
                                  Санпа =е= аван мана _ 
                                  Ан к.ттер вѐрах ???    
                                                          («Пѐшѐлтатр. =ил») 
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Х.рарѐм-сѐвѐ=ѐн сѐввисенчи юрату туйѐм. тарѐн: =утѐ% 
 
                                  Телейл. эп. хал. пит.: 
                                  Савѐнтарать кун-=ул утти: 
                                  Сир.лекен =ак  т.т.м вит.р 
                                  Халь сѐрхѐнать х.вел =ути ! 
                                                               («Х.вел =ути») 
 
    Авторѐн шухѐш-туйѐм. =ут=анталѐк  пулѐм.семпе п.р 
к.в.лл.н янѐраса пынипе вулакан чунне тыткѐнлать? Хальтерех 
=ырнѐ сѐввисенчи =утѐ сѐнарсем сѐвѐ=  чунне тарѐнрах  
ѐнланма май пара==.% 
 
                                  Ак =умѐр чарѐнч. тинех: 
                                  Саланч.=  п.л.тсем ин=е? 
                                  Х.вел кулать =ине-=инех: 
                                  Аван-=ке ун ытам.нче! 
 
                                  П.лмес.р .нт. ви=ине: 
                                  Шевлисене салатнѐ=ем: 
                                  Сенкер т\пе кашти =ине 
                                  Вѐл =акр. капѐр хѐюсем??? 
 
                                  Й.пенн. хурѐн савѐнса 
                                  Телей ку==ул. пек  =и=ет! 
                                  Иртни =инчен йѐлтах манса  
                                  Ман чунѐм кайѐк пек в.=ет! 
                                                            («К.рлер. аслати») 
 
    Тус-тѐван.сене ырѐ сунса саламласа =ырнѐ й.ркесенче _ 
в.сене хисеплени курѐнсах тѐрать%   
 
                                  Пире телейл. тѐвассиш.н =уннѐ: 
                                  Анчах  хѐй п.лн.-ши телей м.нне; 
                                  Эпир ытла: ытла та тимс.р пулнѐ: 
                                  Пуринш.н те ка=ар пире: анне?  
                                                     («М.нле-ши пурѐнать анне;») 
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    Юратнѐ аппѐшне _ Лидия Леонидовна Ивановѐна халалланѐ 
сѐввинче вулакансене тѐванлѐх туйѐмне ѐнланма тата упрама 
ч.нет% 
                                 
                                Тѐванлѐха _ =ут пурнѐ=  асамне 
                                 Паян та эрешлетп.р  малаллах: 
                                 +авѐнѐ=не те т.рл. асапне 
                                 П.рлех пайласч. пир.н санпала? 
                                                             («Пайлатпѐр =урмалла») 
 
    Хѐй =уралса \сн. Х.рл. Чутай  тѐрѐхне: тѐван хуламѐра 
Шупашкара:  хѐй  .=лен. «Чѐвашкабель» заводне халалласа 
=ырнисенче те юрату ахрѐм. янѐраса тѐрать% 
 
                                   Эс _ шанчѐкѐм: эсех ман савнѐ кил те: 
                                   Хѐват парса тѐратѐн тек мана: 
                                   Санпа кѐна =ак пурнѐ=а эп  п.лт.м: 
                                   Санпа пуласч. манѐн яланах! 
                                                             («Чѐвашкабель завода»)  
 
    Шупашкар хулипе мѐна=ланать: унпа киленет  автор «Ман 
хулам Шупашкар» сѐввинче% 
 
                   Чечекл. хуламѐр _ тѐванлѐх т.нчи! 
                   Сѐпайлѐ вѐл: чаплѐ та паттѐр! 
                   Вѐлах тарават Чѐваш ен.н .нчи _ 
                   Эпир унпала  мухтанатпѐр! 
 
    +авѐн пек юратса: =анѐ тавѐрсах Зоя Сывлѐмпи поэзи  
анинче суха кассине тытса пырать: унта чун килен.=не тупать? 
Малашне те хавхалану  =ѐлку=.  икс.лми тапса тѐтѐр? 
Вулакансем те унѐн сѐввисенче  чун  ыйтнине тупасса шанатѐп? 
 
 
                                                                        Антонина Андреева: 
                                                                       Шупашкарти +е=п.л  Мишши 
                                                                                    музей.н  ерт\=и 
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ЕДИНОГО  СЛОВА  РАДИ  
 

       Предмет художественного: поэтического исследования  в стихах 
Зои Алексеевой (Сывламби) _ это внутренний: духовный мир 
человека во всем  его многообразии? 

        Движущая сила человеческого бытия: по мнению поэта: _ это  
любовь? Отрывная  точка самых сильных переживаний героя  
поэтического повествования _ это так часто повторяющееся в жизни 
несоответствие между мечтой и явью? Неслучайно первая  книжка  
Зои Сывламби на русском яэыке называлась «Мечта и явь»? 

        Духовный  мир героя  ее стихов  раскрывается  чаще всего на 
фоне природы? И здесь поэтесса проявляет особенную  чуткость: 
очень тонкое и точное видение мира природы? Природа  является  в 
стихах этого автора не просто фоном: на котором происходят те или 
иные события  в  духовном состоянии  героя? Она: природа: вступая в 
мир чувств переживаний: событий: сама становится  неотделимой  
частью происходящего: действующим лицом всего того: о чем хочет 
поведать автор? Может быть: здесь сказываются традиции всей 
чувашской  поэзии _ приемы поэтического параллелизма  щедро 
рассыпаны в большинстве призведений  Зои Сывламби? 

       Природа грустит: радуется: шалит: негодует вместе с героем: 
наполняя стихи внутренней силой и убедительностью? Сила 
поэтической  убедительности  еще и в том: что поэтесса всегда 
пишет только о том: с чем соприкоснулась  ее душа? В стихах  нет 
фальши: надуманности? И эта искренность подкупает:  делает стихи 
близкими: родными  большинству читателей?  

       Особенность  данной  поэтической  книги состоит еще и в том: что 
в ней: наряду со стихами: переведенными на русский язык мною: 
Людмилой Симоновой: есть стихи: переведенные на русский  язык 
самим  автором? Это ее первый  опыт перевода на русский  язык? 

        Но уже этот факт говорит о творческой смелости поэта:  поиске 
самовыражения: стремлении   прийти  к своему читателю и   
расширении  читательской аудитории? Это делает честь поэту?  И 
хотя здесь не все однозначно: но то упорство: с которым З?Сывламби 
просеивает «тысячи тонн словесной руды»: «единого слова ради» 
убеждает в том: что ее слово станет  тем  плодотворным  зерном:  
которое даст свои здоровые: сильные всходы? Удачи тебе: Зоя! 

                                 
                                  Людмила Симонова:  
                                    поэт и переводчик 
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+УТ  ШЕВЛЕ  Т,РЛЕТ  СЁННА  

+АКЁ  ЮРЁРА 

 

В  ТИХОЙ  ПЕСНЕ  ТОЙ – 

НЕЖНЫЙ  ОБРАЗ  ТВОЙ  
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                                  ЮРАТУ  АХРЁМ, 
 

Алхасать =ил-тѐман урамра: 
Кѐпѐшка шурѐ юр =е= умра? 
Ёнсѐртран – пач к.тмен т.л пулу??? 
Пѐрахман ил.ртме-м.н куллу? 
 
Кам сана =акѐ сив. х.лле 
Илсе тухр.-ха манѐн т.ле; 
Сѐмах  хы==ѐн сѐмах вакласа 
Эс пѐтратрѐн кѐна ман ѐса??? 
 
Х.л сивви пулѐшайм. мана% 
Пултараймѐп сана эп манма? 
Эс =акна нихѐ=ан п.лес =ук% 
Санѐн .нт. пачах урѐх =ул? 
 
+ут=анталѐк: х.рхенн.н мана: 
Туллашать те канать п.р кана: 
Тем хурланнѐн: тем илн.н аса 
Кассѐн-кассѐн й.рет уласах??? 
  
 

                                                                                       
2008 =?  
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                        ЭХО  ЛЮБВИ 
 

Метельно: морозно и зыбко… 
Повсюду из снега цветы: 
Но вдруг мне навстречу 
                                         улыбка: 
Улыбка из прошлого! Ты! 
 
Слова твои голову кружат: 
С метелью они заодно? 
Но что тебя в зимнюю стужу 
Нежданно сюда занесло; 
 
Нет: холод  колючий не в силах 
К тебе мои чувства сковать? 
Тебя  я давно отпустила 
И вот отпускаю опять? 
 
И эта холодная  вьюга: 
Поняв  мою боль: улеглась? 
Так  память нас водит по кругу: 
Как эхо: нам в сердце стучась??? 
 
                                             2008 г? 
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ВЁРАНАС  КИЛМЕСТ 
 
 

                             +апла? Асамлѐ: ырѐ т.л.к  ев.р 
+.н  варкѐш  илсе  к.т.н  пурнѐ=а??? 
+уталч.? Ялкѐшса тѐрать т.нчем.р 
Яш  чухнехи  пек  =авѐрса пу=а??? 
 
Чечек  шѐрши те: кайѐксен сасси те 
Ыр туйѐм  вѐратать  халь  ман  чунра! 
Эс – ман  иртни те: =утѐ пуласси те _ 
Телейл. эп.  эс пулсан =умра! 
 
П.лет.п%  юрату вѐл _ ыйхѐ: т.л.к? 
Эппин: пуплет.н т.л.кре =е= эс??? 
К.рлет-и аслати:  шѐвать-и п.л.т  _ 
+ак  ыйхѐран  ман  вѐранас  килмест??? 
 
 
                                               2013 =? 
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 БОЮСЬ  Я  ПРОБУЖДЕНЬЯ 
 
 
 
 

 
                   Как волшебство: как добрый дивный сон 

Нежданно ты в судьбу  мою ворвался??? 
Душа запела? Этот милый звон 
Любовью нежной: светлою назвался??? 
 
И пенье птиц: и запахи цветов:  
И ветерка простое дуновенье: _ 
Все это: словно мелодичный зов 
Твоей души: мне дарит вдохновенье! 
 
Любовь: как сон??? и я с тобой пока 
Ловлю  ее прекрасные мгновенья??? 
Гремит ли гром: плывут ли облака: 
Внезапного боюсь я пробужденья??? 
 
 
                                                   2013 г? 
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ТУЙЁМ   К,ВВИ 
 
 

Сана текех к.тме пѐрахрѐм% 
Чуна: тен: тивр. к.р сивви; 
+апах та  илт.нет- ха ахрѐм? 
Ку _ туйѐм  ахрѐм.: к.вви??? 
 
Е ил.ртсе: п.р =аврѐм  кулнѐн 
Янрать вѐл тунсѐха сирсе: 
Е к\ренсе: ытла салхуллѐн 
Илет пек тапхѐрѐн й.рсе? 
 
Телей тени _ кашнин т.ллев.? 
Тен: вѐл килет пиртен кѐна; 
Ав шѐранать илемл. к.в.: 
Анчах  эс  илт.н-ши ѐна; 
 
 

2008 =? 
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   МЕЛОДИЯ  ЛЮБВИ 
 
 
А было _ ожидание-утеха: 
И я ждала: обманываясь вновь? 
И чувства растворились% 
                                          только эхо 
Напоминает прежнюю любовь? 
А сколько чувств в душе когда -то было? 
И что осталось; Только в горле ком? 
То ласково любовь меня манила: 
То: как ребенок: плакала тайком? 
Мы все стремимся к счастью:  
                                                но в потемках 
Она не узнает порою нас? 
Мелодия любви звучит негромко: 
Но слышишь ли ее ты в этот час; 
 
 
                                                  2008 г? 
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ЭС  В,+,М  КУЛ 
 
 

Сан куллупа вѐранч. сарѐ кун: 
Хаваслѐхпа =.кленч. чун. ун? 
+и=ет  тѐп-тѐрѐ та сенкер т\пе: 
Мѐна=ланать  вѐл  хѐй  хавал.пе! 
 
Пу=лар.= =еп.=  юрѐ кайѐксем: 
Сан кѐмѐлна: тен: туйр.= пуль в.сем? 
Епле илемл. =ут шевле ташши: 
Чѐн-чѐн  асамлѐх _ сан ч.р\н ѐшши! 
 
Сан куллупа  кѐна хитре т.нче! 
П.р унпа =е= ман кѐмѐлѐм =ем=е? 
Эппин: п.рмай-п.рмай  хаваслѐ пул: 
Мана  хавха  к\рсе эс в.=.м кул! 

 
 
                                              2012 =? 
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ТВОЯ  УЛЫБКА 
 
 

Твоей  улыбке душу распахнул 
                                     грядущий день: 
И радостью пронизан??? 
Простор небесный 
                                  синевой плеснул: 
Чтоб стать тобой  обещанным  
                                              сюрпризом??? 
Запели птицы звонко:  
                                        в унисон 
С мелодией: что наполняло 
                                                сердце? 
Лучей  волшебный  танец??? 
Длился он: 
                   чтоб на него смогла я 

                                                             наглядеться? 
Ты улыбнись _ и краше 
                                           мир земной: 
И все невзгоды я преодолею? 
Твоя улыбка ясная со мной _ 
И на душе становится  
                                     светлее??? 
 
 
                                                     2013 г? 
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  Х,ВЕЛ  +УТИ     
 
 

«Телей тени м.скер-ши;» _ тетт.м: 
Ёна курман эп халиччен: 
Ман пурнѐ=а хуплатч. т.т.м  
Йѐсѐрланса тѐват енчен? 
 
+ак  т.т.ме  хѐюллѐн  сирт.н: 
Савса эс  патѐн  аллуна: 
Ман  пурнѐ=а илемл.х  к\т.н: 
Пиллер.н  лѐпкѐлѐх чуна? 
 
Телейл. эп. хал. пит.: 
Савѐнтарать кун-=ул  утти: 
Сир.лекен  =ак  т.т.м  вит.р 
Халь сѐрхѐнать х.вел =ути!      

 
 

                                                2011 =? 
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   СОЛНЦА  ЛУЧИК 
 
 

Казалось мне: что горьким дымом 
Со всех сторон окружена: 
Неузнана и  нелюбима: 
Бреду во тьме совсем одна? 
 
Ведь я забыла: что такое 
Счастливый смех и радость дня? 
Ты дал мне силы: успокоил 
И к жизни возвратил меня? 
 
Единственный мой: 
                                 самый лучший: 
Ведь стало все теперь не так: 
Когда же солнца вешний 
                                           лучик 
Ворвался:  разгоняя мрак??? 
 
 

                                                   2013 г?     
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                    *** 
 
 

«Й.п  =ине п.р шелс.р тирн. л.п.ш 
Тек пулас килмест ман»: _ тер.н эс? 
Кай: в.=ех эппин: хаваслѐн в.лк.ш – 
/пкелешм.п: ма  \пкелешес; 
 
Чечексем ытла та ил.рт\лл.% 
П.ринчен тепри илемл.рех? 
Таврана  шур юр х\сесс.н: \л.м 
Кил  ѐшши: тен: пул. кирл.рех… 
 
 
                                           2003 =? 
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                        *** 
 

                 «Быть  мотыльком: пришпиленным  иглою: 

Я не хочу!» _ в сердцах воскликнул ты? 
Ну: что ж! Лети: я окна все открою? 
Тебе: как видно: нравятся цветы? 
 
Они милы: один другого краше? 
И среди них порхай: мгновенью рад: 
Но разве ты гнездо не вспомнишь наше: 

                Когда снега покроют дивный сад;      
 
 
                                                                 2003 г? 
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+АВРА+ИЛ ХАЛЬ – МАНЁН ЧУНЁМРА 
 
 

 

П.л.тсем илемл. те таса? 
Сар х.вел пѐхатч. вѐтанса??? 
Чылайччен килен.тт.м-и:  тен:_ 
Тухр. =авра=ил к.тмен =.ртен? 
 
+авѐрттарч. вѐл ку=-пу= курми??? 
+авра=ил-ши; +ук? Ку – чун сурни? 
Асил\-м.н: =ил пулса каллех 
Ч.рене амантр. ахалех? 
 
+ил кѐна??? Чѐнах та: =ил кѐна??? 
Ас илтерч. вѐл халь сан сѐнна??? 
Ах: м.н чухл. чѐрсѐрлѐх унра! 
+авра=ил халь – манѐн чунѐмра??? 

 
 

2006 =?  
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                        УРАГАН В ДУШЕ 
 
 

Как ласково белеют облака: 
Застенчивое солнце светит 
                                      нежно? 
И показалось мне: 
Что жизнь легка: 
А будущее наше безмятежно? 
Но: видно: уготован 
                                 мне удел 
Совсем иной: и словно ниоткуда 
Вдруг ураган нежданный 
                                        налетел: 
И защемила душу боль-остуда? 
И только ветер: крыльями шурша: 
Сметал с пути: что сердце волновало: 
И показалось мне: твоя душа 
Такая же: как этот ветер 
                                       шалый? 
И ураган возник в моей груди 
Отчаянья: страдания: тревоги: 
И: показалось: будто впереди 
Земные перепутались дороги? 
 
 
                                        2006 г? 
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,НЕНМЕСТ,П 
 
 

,ненмест.п? Пачах  .ненмест.п? 
Ним.н те  ан кала? Йѐлт суя??? 
Ыттисем пекех шанчѐксѐр эс те??? 
Суккѐр мар эп% =акна =е=  уя??? 
 
Йѐлт  куратѐп: чунпа та туятѐп% 
Ыталатѐн эс халь теприне??? 
Саншѐн =ук эп ыран та: паян та??? 
Ан шыра ман ура й.ррине??? 
 
Эп. манѐп сана: тем тесен те: 
Чарѐнми  х\хлесесс.н те чун? 
Шанчѐка  ак  ѐсатрѐм  та  .нт.: 
Тунсѐхпа к.решме халѐм =ук??? 
 
Урамра йѐл кулать  ав =у кун.! 
Вѐл  хаваслѐ паян: сан пекех! 
Тен: ялан асапра чунѐм =ун.??? 
Т.лпулу =е= пулайм. текех??? 
 

 
                                    2013 =? 
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        НЕ  ВЕРЮ 
 
 

Нет? Не верю? Совсем я не верю 
Всем  словам твоим??? Все это ложь? 
Перестань??? Перестань  лицемерить 
И меня: я прошу: не тревожь??? 
 
Вижу все??? Даже чувствую сердцем: 
Обнимаешь  другую теперь??? 
Не ходи по следам: словно солнце: 
Не ищи? Не стучись в мою дверь? 
 
Все пройдет? И тебя я забуду? 
Тихо плачет душа??? Ну и пусть??? 
Прогнала от себя  я надежду: 
Все ж на сердце _ по-прежнему   
                                                         грусть??? 

                     А на улице _ теплое лето! 
Может: песней  желая привлечь: 
Соловьи заливаются  где-то: 
Но не будет у нас больше встреч??? 
 
 
                                            2013 =? 
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МАНАС  ТЕСЕЧЧ, 

 
 

+апла пулать иккен кун-=ул к.треч.% 
М.н-ма килсе хускатрѐн-ши  чуна; 
Сана пачах манса каяс тесечч. _ 
Аса килет.н  халь кашни кунах? 
 
Хама ун  чух ни=та хума п.лмер.м: 
Мана эс шелс.р пѐрахса кайсан??? 
+ак  юрату с\нмен? Паян та ч.р.: 
Хусканѐву: сассу асрах-ха сан??? 
 
Паллах: эп тунсѐхлатѐп  пит.-пит.: 
У=ассѐм =ук =апах та чунѐма? 
Чылай иртейр. вѐхѐт? ,нт. =ит.??? 
Кирлех те мар пек тек асапланма? 
 
+ут к.м.лне тѐкать  ав сив. х.л.% 
К\рет темле асамлѐх таврана? 
Нимех те улшѐнайм. .нт. хал. _ 
П.лесш.н  мар =акна ч.рем  кѐна??? 

 
 
                                              2010 =? 
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        ХОТЕЛА  ВСЕ  ЗАБЫТЬ 
 
 

Еще раз встретиться  нам  было суждено _ 
Судьбы  капризы: видно: таковы% 
Хотела  я тебя забыть??? Увы??? 
Дурманит голову твой голос:  как  вино???? 
 
От  безысходности: от боли и тоски 
Не знала я: куда девать себя??? 
Твой  каждый  жест: как прежде: помню я: 
Хотя снежок  уже запорошил виски??? 
 
Ждала тебя  всегда: любимый мой: поверь: 
Но быть с тобою рядом не дано??? 
Любила очень??? Было все давно??? 
Зачем  об этом вновь нам вспоминать      
                                                          теперь; 
 
А мысли все идут? Не спится допоздна: 
Суровая зима глядит в окно? 
Ушло все безвозвратно? Все равно: 
Совсем  моя душа не хочет это знать??? 
 

 
                                                                   2013 г? 
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УЛЁШТАРАЙМЁН  НИМ,Н  ТЕ??? 

 
 

+ук пир.н юрату текех: 
Чѐл-пар саланч.? 
Черченк. к.ленче пекех  
Вѐл хѐвѐрт ванч.? 
 
Илемл.: хаклѐ ванчѐксем 
Шур .нч. майлѐ: 
Анчах  ытла нумай в.сем _ 

+ыпѐ=тараймѐн? 
 
П.р ванчѐк. =инче ав _ ир: 
Шур =.м.рт сач.: 
Теприн =инче _ санпа эпир _ 
Телей саманч.? 
 
Ч.р\ халь тунсѐхлать-и: тен: 
Й.рет-ши сан та; 
Улѐштараймѐн ним.н те 
Халь: тѐрѐшсан та??? 
 
 

     2008 =? 
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                       РАЗБИТАЯ  ЛЮБОВЬ 
 

 

Вдребезги любовь разбилась 
                                                  наша: 
Разом на осколки разлетелась: 
Словно та фарфоровая чаша: 
О которой сердцу петь хотелось? 
Дорогие: светлые осколки _ 
Пригоршни рассыпанных  
                                           жемчужин? 
Только жемчуг собирать без толку: 
Труд напрасный нам теперь не нужен? 
На одном осколке _ наше утро: 
Сад черемухи сияет рядом? 
На другом: покрытом перламутром: 
Ты и я друг друга ищем  
                                        взглядом? 
Может быть: и ты сейчас в печали: 
Плачет сердце о любви тревожной? 
Ничего не будет: как в начале: 
И сложить осколки  
                                 невозможно??? 

 
 
                                                2008 г? 
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         ТЕЛЕЙПЕ  +И+Т,Р  КУ+ЁМ??? 

 
 

Юрату! Эс килсем ман пата! 
Чунѐм саншѐн яри пул. у=ѐ? 
+ут хавха парнеле те татах 
Телейпе =и=т.р хурлѐхлѐ ку=ѐм? 
 
Тен: эс к\р.н асап: ырату: 
Хурлантарѐн пачах х.рхенмес.р: 
Тѐхѐнса к.рхи сарѐхнѐ тум 
Сывпуллашѐн каллех манпа эс.? 
 
Ачашлать-и чуна ѐшѐ =ил 
Е х.вел. пѐхать-и хевтес.р: 
Тем пулсан та: юратѐвѐм: кил! 
Сансѐр пурнѐ= =ѐмхи пул. т.сс.р??? 

 
 

                                                                   2008 =? 
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                                      ПРИДИ:  ЛЮБОВЬ 
 
 

Я жду любви с душою на  распашку: 
Я буду вместе с ней встречать  
                                              рассвет? 
Мне без любви и холодно и тяжко: 
Ни радости: ни вдохновенья нет? 
А: может быть: придет любовь 
                                                   такая: 
Печальная:  как осени мотив: 
Страданием  без меры и без края 
Наполнит мир:  мечту  испепелив? 
Порхает рядом ветер шаловливый: 
Иль солнце тускло смотрит на меня: 
И жизнь течет бесцветно: сиротливо?  
Приди: моя любовь: я жду тебя??? 
 
 
                                                  2008 г? 
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                ЮРАТУ С,Р,М, 

 
 

Умра – шур ч.нт.рл. т.тре: 
Курмастѐп ним те п.л.тре? 
+ак юрату с.р.м.нче  
Та=та =ухалч. пек т.нче??? 
Аса илеп сана татах: 
Калас тени те ман пайтах: 
Анчах тепри юратнѐ чух 
Мана эс  асилес те =ук? 
В.=ленч. х.л:  ѐсанч. =у – 
П.чченл.хре иртет кун-=ул… 
 
  

                                                  2004 =? 
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ДЫМ ЛЮБВИ 
 
 

В тумане бело-кружевном 
Весь мир исчез… 
                            Померкло зренье? 
И здесь: до головокруженья 
Я вспоминаю  об  одном: 
 
Как  много я сказать могла: 
Но чувства в воздухе повисли? 
И белая тумана мгла  
Заволокла слова и мысли… 
 
Ведь ты с другой: а я одна… 
И нить судьбы печально вьется: 
И одиночество до дна 
Мне выпить: видимо: придется… 

 
 
                                                        2004 г? 
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   Ч,РЕРИ  Й,Р 

 
 

Шур мамѐкпа хупланнѐ =.р _ 
Хитре тавралѐх? 
Юр =ий.нче _ ик тарѐн й.р? 
М.нех-ши калѐн; 
 
Эпир санпа =\ренисем 
Аса киле==.? 
Илемл. туйѐмѐн: п.лсем: 
+уках =ав в.=.? 
 
Ылмашѐна==. кун та =.р _ 
Васка==.  тарнѐн? 
Эс  ч.рере хѐварнѐ  й.р 
Ытла та тарѐн??? 
 
 

2009 =? 
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                        СЛЕД  В СЕРДЦЕ 
 
 

Все покрыто инеем седым: 
Пеленой  подернутые  дали??? 
Наши одинокие следы 
На пушистом снежном  
                                     покрывале? 
Мы прошли с тобою след  
                                          во след: 
Сердце к сердцу радостно летело: 
У красивых чувств предела нет: 
И любовь  не ведает предела? 
День и ночь: сменяясь на бегу: 
Словно птиц безудержная   
                                             стая? 
След на сердце: а не на снегу 
Так  глубок: что вечно не растает? 
 
 
 
                                            2009 г? 
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               ЮРАТУ  КАРАП, 
 
 

Сенкер ку=усене сѐнарѐм 
Тепре кѐна ларса =умна: 
Анчах та манѐн чунѐма 
Эс ѐнланасшѐн та пулмарѐн??? 
 
Ч.рем туять% хуть м.н кала та – 
Суйма п.лмен ку=усенче 
Йѐлтах халь улшѐннѐ т.нче% 
Эс мана мар иккен саватѐн??? 
 
Юратура пачах =ук парѐм% 
Кирлех-ши т.л пулу та тек; 
Енчен те шухѐ ч.р\нте 
Юлман пулсассѐн ман сѐнарѐм? 
 
+ут анѐ=  каррине карать-и; 
Мана халь .нт. пур п.рех% 
Ак  путр. анлѐ тин.сре 
Илемл. юрату карап.??? 

 
 
                                   2007 =? 
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                   КОРАБЛЬ  ЛЮБВИ 
 
 

Когда взглянула я в глаза твои: 
Где синева плескалась: как и прежде: 
Я поняла: что нет былой любви: 
И места нет растаявшей надежде? 
И нет уже заветного огня _ 
Твои глаза мне никогда не лгали? 
Я поняла: ты любишь не меня: 
Вернуть любовь сумею я  
                                          едва ли _ 
Любовь не долг: ты вовсе не должник: 
Теперь разжать ладони я готова? 
Прошедших  встреч  запомню 
                                            каждый миг: 
Но все начать мы не сумеем снова? 
На западе закат алеет вновь:  
Но занавес уже опустят вскоре??? 
Корабль наш по имени   
                                     Любовь 
Безмолвно утонул в широком  
                                               море??? 

 
                                                                  
                                                                  2009 г? 
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САМАНТЛЁХ  Т,ЛПУЛУ 
 
 

                      Сан ѐ=талла выртатч.-ши =улу; 
Шѐпа хѐех: тен: ман енне кѐтартр.; 
Пачах  к.тмен: самантлѐх т.лпулу 
С\нме пу=ланѐ туйѐма вѐратр.? 
 
Асрах-ха хал.  те =урхи ка=сем% 
Сар кайѐк =еп.= юрѐ шѐрататч.? 
Хаваслѐ: телейпе =и=ен ку=сем 
Ун  чух мана: мана кѐна шыратч.=? 
 
Ем-еш.л  ик. хурѐн тѐрринчи 
Чуччу =инче сар уйѐх ярѐнатч.: 
Таса та =утѐ юрату т.нчи 
Пире  ун чух =ѐтмах пек туйѐнатч.??? 
 
Ми=е  асаплѐ =ул  та п.р самант??? 
+ак  пурнѐ=  х.рхен\с.р-=ке  ытла та??? 
Каллех  ман  чунѐма эс  ан амант _ 
Ах: ма-ши ѐшѐ сѐмахсем  калатѐн??? 
 
 
                                                2010 =? 
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                  НЕЖДАННАЯ  ВСТРЕЧА 

 
 

                        Куда же: милый: ты держал свой путь; 
Не знаю я: была ли в этом суть _ 
Нежданная с тобою встреча вновь 
Зажгла почти угасшую любовь??? 
 
Воспоминанья  хлынули:  как  сон% 
Сердца когда-то пели в унисон: 
Я помню твой красноречивый взгляд 
И пенье иволги: и дивный сад??? 
 
Между  вершинами  худых берез: 
Как яркое сиянье сладких грез: 
Качалась серебристая луна: 
Таинственности: нежности полна??? 
 
Одно мгновение и ??? сколько лет???! 
Мы оба знаем% к ним возврата нет? 
История: конечно: не нова: 
К чему теперь ненужные слова; 
 
 
                                              2013 г? 
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      * * * 
 

Сирсе икк.лен\л.х  чаршавне 
К.ресч.  туйѐмун  шал  т.нчине: 
Унтан васкавлѐ юханшыв х.рне 
Каясч. итлемешк.н чул шавне??? 
 
Шур кѐпѐклѐ сенкер-к.рен хумпа 
Вылясч. сар х.вел шевлий. пек? 
+ырлахмѐп  =утѐ сывлѐм шыв.пе: 
Канмасть ман  чунѐм та пачах унпа? 
 
 
 
                                               2004 =? 
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      * * * 
 

               И отодвинув занавес сомнений: 
В мир чувств твоих чуть слышно я войду: 
Хочу реки стремительной теченье 
В себя вобрать на радость иль беду? 
 
Я б солнечным лучом затем лишь стала: 
Чтоб  утренней цветной волной играть: 
Нет: мне одной росинки слишком мало: 
Хочу весь мир душой своей объять… 
 
 

                                                                  2004 г? 
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               СЫВЛАМЁП  АССЁН??? 

 
 

Кая юлса эс килт.н ман пата% 
Сана халь .нт. йышѐнмасть ч.ре=.м? 
Пушаннѐ? +ап-=арах к.рхи ката: 
Вѐй-хал  тупса  ешереймест вѐл в.=.м? 
 
Ёна лѐсканѐ: авнѐ сив. =ил: 
Ун  =авѐнпах тураттисем  аманнѐ??? 
Текех эс: тусѐм: ман пата ан кил% 
Ка=ар та: эп сана халь .нт. маннѐ??? 
 
Тѐван. к.тн. ев.р тѐванне: 
Сана аса илсе сывламѐп ассѐн? 
Ви=ес.р тунсѐх  чунѐм  =ыранне 
Пыра-пыра =апсан та кассѐн-кассѐн??? 

 
 
                                            2014 =? 
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ТАК  И ЗНАЙ??? 

 

Зачем  опять ко мне явился ты; 
Хотя и все у нас серьезно было: 
Остыло сердце? Нет былой мечты: 
И лес  осенний смотрит вдаль уныло??? 
 
Он опустел теперь и весь поник% 
Его трепал и гнул холодный ветер? 
Не приходи ко мне и не звони: 
И без тебя я проживу на свете??? 
 
Да? Я тебя забыла? Так и знай??? 
Теперь уже совсем не жду и в гости? 
О бережок  моей  души пускай 
Упрямо бьются волны светлой грусти??? 
 
 
                                             2014 г? 

  



44 

 

 
 

ПЁШЁЛТАТР,  +ИЛ 
 
 

                               Санѐн =еп.= сассупа 
Пѐшѐлтатр. =ил% 
«Эс.! Эс. ман шѐпа _ 
Тунсѐхларѐм: кил???» 
 
Икс.лми савѐнѐ=па  
Тулч.  манѐн  чун! 
Тен: т.л пулѐпѐр ка=па: 
Х.вел  аннѐ  чух; 
 
Юрату  ытам.нче 
+уралать тивлет: 
Санпа  маншѐн =ут т.нче 
Юрѐ к.в.лет! 
 
+ут шевле т.рлет сѐнна 
+акѐ юрѐра: 
Санпа =е=  аван  мана _ 
Ан  к.ттер вѐрах??? 
 
 
                            2012 =? 
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 ВЕТЕРОК   ШЕПНУЛ 
 
 

     Голосом твоим: мой друг: 
Ветерок шепнул мне вдруг% 
«Знай: скучаю я: 
Ты _ судьба моя!» 
 
Чаша радости полна: 
И ее я пью до дна??? 
Скоро мы с тобой  
Встретимся: родной??? 
 
И в объятиях любви 
Песню мир исполнит вмиг 
Лишь для нас с тобой: 
Ненаглядный мой??? 
 
А лучи: стирая грусть: 
Не спеша рисуют пусть 
В тихой песне той 
Нежный образ твой??? 
 
 
                               2014 г? 
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САВАТЁП  ЭП  САНА  
,НЕРХИНЕХ 

 

Сана т.лпултѐм хулара 
(Манаймѐп =ав куна): 
Эс сывлѐх сунтѐн куларах: 
Тем  х.ср. пек чуна? 
 
Т\рех палларѐм эп сана: 
П.рре те улшѐнман: 
Хѐп-хѐмѐр ку=усем кѐна 
Пѐрахнѐ ялкѐшма? 
 
Сѐнпа эс начарах пулман: 
Паян: тен: хитререх:  
Анчах ч.рем савать-=ке ман 
Сана .нерхинех? 
 
Тах=ан юратнѐ туйѐмпа: 
Ёнланнѐ п.р-п.рне: 
Ун чух эп хат.рчч. санпа 
Кайма т.нче х.рне??? 
 
Ч.лх\ сан: тусѐм: пыл та =у: 
Пуплер.н-м.н ахаль: 
Ёнмар. пир.н кала=у: 
+ынни эс урѐх халь? 
 
Пуян иккен эс пурѐнан: 
Курман м.н терт-нуша? 
Ик  .м.рл.х  мул  пухнѐран 
Чуну халь пуш-пушах??? 
 
+апла: илемл.чч. пѐхма _ 
Паян: тен: хитререх: 
Анчах  ч.рем савать-=ке ман 
Сана .нерхинех??? 

                                  2003 =? 
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ВСТРЕЧА 
 

       В шумном городе 
В толпе людской 
Мы случайно встретились с тобой: 
Улыбаясь ты сказал% «Привет!» 
Сколько зим промчалось: 
Сколько лет!» 
Но зачем так душу защемило: 
Будто все совсем недавно было; 
Нет: ничуть не изменился ты: 
Я узнала прежние черты% 
Тот же голос:  
Тот же карий взгляд: 
Как и много лет тому назад? 
Только в глубине усталых глаз  
Отчего-то прежний свет погас? 
Я тогда подумала% «Орел! 
Внешний блеск как будто приобрел? 
И смотрелся лучше: 
Чем тогда: 
В наши незабвенные года»? 
Все-таки вчерашнего тебя  
Помнит сердце: 
Искренне любя? 
Я звала тебя своей судьбой: 
На край света я могла с тобой 
С радостью отправиться: 
Мой милый: 
Потому что я тебя любила? 
А теперь: мой друг: 
Средь суеты 
Так беспечно улыбался ты: 
Говорил: что нашей встрече рад: 
Что теперь удачлив и богат 
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И судьбой доволен??? 
Может: скоро 
Свидимся еще? Пока! Привет!» 
Только вот не вышло разговора 
Через столько улетевших лет? 
Да: лицом пригож  ты??? 
Я не скрою? 
Только что же сделалось с душою; 
Опустела: словно зимний  лес? 
Прежний мой: 
Любимый мой _ исчез? 
Все-таки вчерашнего тебя 
Помнит сердце: 
Горестно любя? 

 
                             2004 г? 

  



49 

 

 

 

МАН  ЧУНЁМ  КАЙЁК   
ПЕК  В,+ЕТ! 

 

ПАРИТ  ДУША  МОЯ!  
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            ЫРЁ  ПУЛ,  КУН 

 
 

Паян ирех ман кѐмѐл =.клен\лл.% 
Хавхаланать: юрлать хаваслѐн  чун? 
Х.вел  шевлисемпе =уталч.  п\л.м _ 
Эппин:  й.ркелл.: ырѐ пул. кун! 
 
Енчен те ир хаваслѐн пу=лансассѐн 
+ак  кун та пул. =утѐ та паха??? 
Темле сив =ил в.рсен те кассѐн-кассѐн 
Сирейм. вѐл килес  ѐнѐ=лѐха! 
 
 
                                               2013 =? 
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                         ДОБРЫМ  БУДЕТ  ДЕНЬ 
 
 

            Мне от лучей игривых: теплых 
           Сегодня радостно с утра??? 
           Поет душа? И даже ветлы 
           Руками машут со двора??? 

 
           А если день успешен: светел: 
           Дружны с тобою радость: смех? 
           Я знаю% даже сильный ветер 
           Не сломит нынешний успех! 

 
 

                                                      2014 г? 
  



52 

 

               
 
 
                    КА+ 

 
 

Хитре те капѐр х.рупра=? 
Илемл. пир.шти пекех: 
Илемл. х.р.н яч. _ Ка=: 
Ытла та чаплѐ  =ак пике? 
 
Хура к.пе? К.пи =инче _ 
Сап-сарѐ йѐлтѐр =утѐсем? 
Т.нче х.рнех: ин=е-ин=е  
Сапалана==. пек в.сем? 
 
Хѐйне ытла та кил.шет 
+ап-=утѐ к.м.л ш\лкеми? 
Утмасть х.р: акѐш пек  ишет? 
Илемл.х _ ку=ѐм ви=ейми! 

 
 
                              2010 =? 
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             НОЧЬ 
 
 

Нарядна и красива 
Вселенной нашей дочь? 
Она  всегда носила 
Простое имя _ Ночь??? 
 
На платье черном с бантом 
Огней полным-полно: 
Колье из бриллиантов: 
А как к лицу оно! 
 
Кокетлива: игрива: 
Смела и весела? 
Как  лебедь: горделива??? 
Ах: как она мила! 
 
 

                                    2013 г?    
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               К,РЛЕР,  АСЛАТИ 

 
 

К.рлер. аслати? Вара 
Ислетр. =умѐр таврана? 
Кѐра =анталѐка кура 
Хурланч.  чунѐм п.р кана? 
 
Ак  =умѐр чарѐнч. тинех: 
Саланч.=  п.л.тсем  ин=е? 
Х.вел  кулать =ине-=инех: 
Аван-=ке ун ытам.нче! 
 
П.лмес.р  .нт. ви=ине: 
Шевлисене салатнѐ=ем: 
Сенкер т\пе кашти =ине 
Вѐл =акр.  капѐр хѐюсем??? 
 
Й.пенн. хурѐн  савѐнса 
Телей ку==ул. пек =и=ет! 
Иртни =инчен йѐлтах  манса 
Ман  чунѐм  кайѐк  пек в.=ет! 

 
 
                                        2012 =? 



55 

 

                   
 
 

                             РАЗДАЛСЯ   ГРОМ 
 
 

                Раздался гром: ну а затем 
Пустился ливень в пляс??? 
Померкло все уже совсем: 
И свет души погас??? 
 
Резвился дождь??? и перестал??? 
Нет  туч и облаков? 
Ну  а простор веселым  стал% 
Опять он чист и нов??? 
 
Чудесен солнышка  узор _ 
То разноцветье лент: 
Которое ласкает взор? 
Его прекрасней нет! 
 
Блестит от счастья: верь: не верь: 
Береза: грусть тая? 
И: обо всем забыв теперь: 
Парит душа моя! 
 
 
                                           2014 г? 
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КУН,ПЕХ  +УТ+АНТАЛЁК  Й,РЕТ 
 

 
 

Х.рхенмес.р пачах ку==ульне 
Кун.пех =ут=анталѐк й.рет? 
Тен: к\ренн. ултавлѐ к.ре; 
Е такам-ши амантнѐ чунне; 
 
Ах: м.н чухл. илем таврара! 
Капѐрланнѐ сар ш.шк. кати? 
Кайѐк  хурѐн шѐр=а пек карти 
Кашнинех  шухѐша путарать? 
 
Кун.пех =ут=анталѐк  й.рет 
Х.рхенмес.р пачах  ку==ульне: 
Тупайманшѐн телей.м =улне 
Унпа  макѐртѐм эп те п.рле??? 

 
 

                                                                           2006 =? 
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     ВЕСЬ ДЕНЬ ПРИРОДА ПЛАЧЕТ 

 
 

Весь день природа плачет – 
Не уймешь? 
Кто душу ей поранил ненароком? 
И этот бесконечный слезный  
                                             дождь 
Стал осени обманчивой упреком? 
А красота и рощиц: и полей: 
Орешника – на все цвета и  
                                         вкусы? 
И в небесах цепочка журавлей 
Осенним днем напоминает бусы… 
Задумчиво гляжу я птицам вслед: 
Хочу понять: что в этом мире значу: 
И: может: оттого: что счастья нет: 
С природой вместе втихомолку плачу? 
 
 
                                                 2006 г? 
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СИВ, ЧУНЛЁ КАПЁР К,РКУННЕ 
 
 

Тыткѐнлар. к.рхи ка= илем.: 
Тунсѐх пуср. =ул=ѐ \кн. май? 
Илт.нет та=та п.р =еп.= =ем.: 
Аякра =унать сап-сар кѐвайт? 
 
Явѐнма пѐрахр. акѐ =улѐм: 
Т.кс.млетр. =ут т.нче сѐнне??? 
+ук? Ку _ кѐвайт мар: ман туйр. чунѐм% 
Ку вѐл _ пир.н юрату с\нет??? 
 
К.ркунне ху=аланать та=та та? 
Лартнѐ-ши темле т.ллев умне;   
М.нш.н манѐн .м.те тататѐн: 
Сив. чунлѐ капѐр к.ркунне; 
 
 
                                           2008 =? 
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                           ПРОСТОР ХОЛОДНОЙ ОСЕНИ 
 
 
Простор холодной осени печален: 
И сердце листопадом не согреть? 
В туманные обугленные дали 
Так безотрадно осенью смотреть? 
Ведь только-только песня  
                                          здесь звучала: 
И к небу руки возносил костер: 
Но все погасло: и любви начало 
Не осветило гаснущий  
                                      простор? 
Блуждает осень меж холмов и сосен 
Среди щемящей  душу 
                                      красоты! 
Зачем же ты: обманчивая осень: 
Как листопад: обрушила мечты; 
 
 
                                                2008 г? 
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                   К,РХИ   +УЛ+ЁСЕМ 

 
 

Ах: илемл.-=ке пит. в.сем: 
Сарѐ: х.рл. к.рхи =ул=ѐсем! 
Алла-аллѐн кѐштах тытѐнса 
+аврѐна==. чупса: ыткѐнса??? 
 
Ку  асамлѐх _ самантлѐх кѐна? 
Уямасѐр-ши .нт. =акна 
Е туйса суя  к.р ѐшшине 
Парнеле==. в.сем ташшине??? 
 
Сарѐ: х.рл. к.рхи =ул=ѐсем! 
Манѐн  =амрѐклѐх  ев.р в.сем? 
Акѐ кайр.=  в.=се: саланса: 
Юлаймасѐр  пачах савѐнса??? 
 
 
                                         2012 =? 
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  ОСЕННИЕ  ЛИСТЬЯ 
 
 

Желто-красные кружатся листья? 
(Видимо: решили порезвиться) 
Как они прекрасны и нежны: 
Волшебства  осеннего  полны! 
 
Ложное тепло слегка почуяв: 
Радуясь: летая и кочуя: 
Дарят нам прощальный танец свой??? 
(Видимо: удел у них такой?) 
 
Желто-красные опали листья: 
Вовсе не успев навеселиться: 
Улетели: грусть свою тая: 
Как шальная молодость моя??? 
 
 

                                                                     2014  г? 
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        К,РХИ  КА+ 
 
 

Мухтанас тесе-ши мул.пе 
Ылтѐнне к.р сапр. таврана? 
М.н тери хитре вѐл тум.пе! 
Ун к.пи те ылтѐнран кѐна? 
 
Х.п-х.рлех =ѐка: юман: й.лме??? 
В.сене те пач. к.р парне? 
+ак илемл.хпе пуль киленме 
Уйѐх =акр. пѐхѐр хунарне??? 
 

                                                                                                                                                                
                                               2006 =? 
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 ОСЕННЯЯ НОЧЬ 
 
 

Наверное: осень похвастать  
                                              решила 
И золота слитки развесила всюду: 
И платье из чистого золота сшила? 
Осеннее платье – волшебное чудо? 
И дубу: и липе: и светлому клену 
Бордовые краски прислала в подарок? 
Луна: на природу взирая влюбленно: 
Повесила в небе свой медный  
                                                 фонарик… 

 
  
                                                           2006 г? 
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                                        П,Р  П,ЧЧЕН 

 

Ку=  харшине п.р.нтерсе: 
Ярас  пекех  к.=ех  й.рсе: 
Пѐхать  к\ренн.н  к.ркунне? 
Салхулѐх  пуснѐ-ши  чунне; 
 
Сап-сар т.спе =и=се илен 
Савѐнтармасть  ѐна илем? 
П.р х.рхенмес.р =.р =ине 
Сапать  ѐна =ине-=ине? 
 
Ман пурнѐ=ра та капѐр к.р 
Хѐварч. сив.-сив. й.р: 
Ултавлѐ ѐшшѐн =ук  хевти: 
Ёна к.тсе илейм.н тин? 
 
Ку= харшине п.р.нтерсе: 
Ярас пекех к.=ех й.рсе 
Ларатѐп эп. халь  п.ччен 
Т.трелл. кантѐк  ум.нче??? 

 
 
                                   2012 =? 
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                 ОДНА 

 
 

                      А осень  с нахмуренным взглядом: 
Тревогой: обидой полна? 
В нарядном  венке листопада 
По берегу бродит одна??? 
 
Не нравится: видимо: вовсе 
Ей этот роскошный наряд% 
Швыряет упрямая  осень 
На землю все листья подряд??? 
 
И эта коварная  осень 
В судьбе неприметной моей 
Печальных: неласковых очень 
Немало оставила дней??? 
 
С усталым нахмуренным взглядом: 
Тревогой: обидой полна: 
Сижу перед  дремлющим садом 
Теперь я: как осень: одна??? 
 
 
                                               2014 г?      
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                        Х,Л  МУЧИ 
 
Эх: мѐнтарѐн Х.л мучий.!  
Тайѐлман-ши вѐл  ѐсран% 
Тустарать те айѐн-=ий.н: 
/керет те ураран? 
 
К.м.л =ут к.рпе сапать вѐл  
Ир те ка=  ывѐ=ласа: 
Хѐй =ула тухма та хапѐл% 
Шав =\рет т.нче касса??? 
 
Х.л мучи _ ѐста \нер=.% 
Кантѐка та эрешлет? 
«Вѐл – чѐн-чѐн асам=ѐ»: _ те==.% 
Тем тумашкѐн та п.лет? 

 
 

                                                                    2007 =? 
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ДЕД МОРОЗ ШАЛИТ С УТРА 
 
 

Дед мороз шалит с утра:  
Все перевернул в округе? 
Может: он сошел с ума: 
Кружится под пенье вьюги? 
 
Днем и ночью _ непокой: 
Все без удержу резвится: 
Серебристою крупой 
Хлещет весело по лицам? 
 
Он художник и поэт: 
Дирижер в оркестре бури: 
Потому на склоне лет: 
Как мальчишка: бедокурит? 

 
 

                                    2008 г? 
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     КАЙЁК  ЕВ,Р В,+ЕС  ,М,ТПЕ 

Ёмѐртса кѐпѐшка п.л.тпе: 

Ёнтѐлса малалла: 

Кайѐк ев.р в.=ес  .м.тпе 

Пурѐнаттѐм ялан? 

Савѐнасч. =\лти  х.вел пек 

Т\пере в.=н. чух??? 

+ук: аманнѐ =унатѐмсемпе 

Эп текех в.=ес =ук??? 

 

                                            2007 =? 

 

 

      МЕЧТАЛА  Я  ВЕСЕННИМ  ДНЕМ 
 

Как облако воздушное легка: 

Свободна и стремительна: 

Как птица: крылами задевая облака: 

Мечтала я осенним днем  

резвиться 

И радоваться  вешнему лучу: 

Где солнца свет и неба 

изобилье: 

Но что со мной;! 

Я больше не хочу 

Вновь поднимать израненные 

крылья? 
 

 

 

                                                2007 г? 
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 Т,РЛЕТ  ИРХИ   

ШУ+ЁМ АСАМ Т,РРИНЕ 

 

ВОЛШЕБНЫМ  УЗОРОМ 

ЗАНЯЛСЯ РАССВЕТ   
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ТЁВАН  +,Р-ШЫВЁМ 
 

Тѐван +.р-шывѐм! Маншѐн эс. 
Чи хаклѐ вырѐн? Чун у==и! 
Хитре эс =уркунне =итсесс.н: 
+е=ке =урсассѐн улму==и??? 
 
Хушса юрламалли% 
 
Тѐван +.р-шывѐм! Чѐваш  ен.м! 
Ларатѐн эс мѐна=ланса! 
П.рмай илемл.: капѐр: =.н. _ 
Сана юрлатѐп  мухтаса! 
 
Паха _ сап-сарѐ к.ркунне те: 
Илемл. _ шартлама х.лле! 
Ялан-ялан эп киленет.п: 
Санпа =е=  ман пулас килет! 
 
Хушса юрламалли? 
 
Сан =.р-пин т.р.: =.р-пин юрѐ! 
Пу=на ан ус _ шавла: к.рле! 
П.рмай тату та чыслѐ  пурѐн 
Ытти халѐхсемпе п.рле! 
 
Хушса юрламалли? 
 
Тѐван +.р-шывѐм! Эс. маншѐн _ 
+уралнѐ ял: атте-анне? 
Ман чунѐма лѐпкатѐн ѐшшѐн: 
П.рмай туртатѐн хѐв  енне! 
 
 Хушса юрламалли? 
   
                                       2014 =?      
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                           МОЯ  ОТЧИЗНА 

 

Моя Отчизна! Край любимый! 
Твои мне дороги места? 
Ты так красив весною дивной% 
Лазурь небесная чиста??? 
 
Припев%  
 
Чувашский край! Моя Отчизна! 
Скажу я вовсе не тая% 
Всегда стоишь красиво: чинно: 
Тобою восхищаюсь я! 
 
Прекрасен  осенью дождливой: 
Зимой: когда лежат снега? 
А Волга широка на диво: 
Ее лучисты берега??? 
 
Припев?  
 
Сто тысяч вышивок и песен? 
_ Ты _ край чудес: _ твержу любя? 
Ты доказал: что мир не тесен% 
Ведь края нет родней тебя! 
 
Припев? 
 
Твои заветы не нарушу? 
Отец и мать ты для меня? 
Живешь мою лаская душу 
И добротой к  себе маня??? 
 
Припев? 
                                       
                                       2014 г? 
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                   МАН  ХУЛАМ  ШУПАШКАР 
 
 

Мѐна=лѐн ларать ман хулам Шупашкар! 
Мухтавлѐ:  .=чен тѐван ен.м! 
Юхать Атѐл шыв. хуллен юнашар: 
Унпа кирек кам та килен.! 
 
Т.рлет ирхи шу=ѐм  асам т.ррине 
Е =ѐлтѐр сапать-и ка= с.м.: 
Курман эп них=ан та унран хитрине _ 
+ут Атѐлѐм ылтѐн та к.м.л! 
 
Чечекл. хуламѐр _ тѐванлѐх т.нчи! 
Сѐпайлѐ вѐл: чаплѐ та паттѐр! 
Вѐлах тарават Чѐваш  ен.н  .нчи _ 
Эпир унпала мухтанатпѐр! 
 
Чи хаклѐ хулам! Ытарми Шупашкар! 
Пулсам  .м.р ырѐ та сывѐ! 
Мана яланах вѐй-хѐват эс. пар: 
П.ртен-п.р юратнѐ +.р-шывѐм! 
 
                                       
                                         2014 =? 
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         ЧЕБОКСАРЫ  МОИ 
 
 

Мой город родной! Чебоксары мои! 
Стоишь величаво: красиво! 
А Волга огни отражает твои: 
Поверь% красота _ это сила! 
 
Волшебным узором занялся рассвет 
Иль  ночь робко звездами блещет: 
Реки величавей: прекраснее нет% 
Как волны игриво в ней плещут! 
 
Куда ни посмотришь _ повсюду цветы??? 
Всегда ты красив и так дорог! 
Жемчужина славной Чувашии ты: 
Родной и любимый наш город! 
 
Люблю я тебя: Чебоксары мои! 
Стоишь величаво и чинно! 
Тебе посвящаю я песни свои: 
Моя дорогая Отчизна! 
 
 
                                            2014 г? 
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«ЧЁВАШКАБЕЛЬ» ЗАВОДА 
 
 
Заводѐм! Санпала эп мухтанатѐп! 
/ссех пыратѐн эс. =улран-=ул! 
Сана ху=айм. ахѐр самана та: 
Ялан санпа пулайтѐр ѐнѐ=у! 
 
Эс _ шанчѐкѐм: эсех ман савнѐ кил те: 
Хѐват парса тѐратѐн тек мана: 
Санпа кѐна =ак пурнѐ=а эп п.лт.м: 
Санпа пуласч. манѐн яланах! 
 
 
                                           2008 =?  
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      ЗАВОДУ  «ЧУВАШКАБЕЛЬ» 
 
 

    Горжусь тобою очень: мой завод! 
Прекрасен ты: растешь из года в год? 
Преодолев  все трудности: невзгоды: 
Идешь вперед: тебя не старят годы! 
 
Моя  надежда _ ты мой дом родной? 
Ты даришь мне и радость: и покой? 
И сделать я хочу тебе признанье% 
Мой образ жизни ты: мое призванье! 
 
 
                                          2009 г? 
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            ТЁВАН  ЗАВОДЁМА 

 
 

Заводѐм: шан% =улу сан у=ѐ: 
Вѐйу та ларм.-ха с\нсех? 
Т.нче вѐран. тѐвѐл хы==ѐн: 
Х.велл. кил.=-ха кунсем? 
 
Кунта .=лет.п ка=ѐн-ир.н: 
Пулсан та вѐхѐч. х.р\? 
Умри т.ллев п.р пек =ав пир.н: 
Чунпа _ санпа эп: сан х.р\? 
 
+ак с.р.ме +.р-шывѐм сир.: 
Пуласлѐх _ пир.н  алѐра? 
П.лет.п: ирт. нишл.х чир.: 
Эс пулѐн =ир.п: вѐйлѐрах! 

 
 
                                2008 =? 
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                                РОДНОМУ  ЗАВОДУ 
 
 

Чувашский кабель!  Не погаснут 
Твои заветные огни: 
И после бури будет ясно: 
Наступят солнечные дни? 
 
Дивясь закатам и восходам: 
Встречая утро или ночь: 
Я вместе со своим заводом: 
Его я преданная дочь? 
 
И об руку со всей Россией: 
С родной Чувашией моей: 
Я верю: выживем: осилим 
И станем крепче и сильней! 
 
 
                                        2008 г? 
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                          ЗАВОДЁМА 

 
 

Тѐван заводѐм!  Чѐвашкабель! 
Чѐн-чѐн мѐна=лѐхѐм эс ман! 
Сана чунтан мухтатѐп эп.% 
Йывѐрлѐхра пу=на усман! 
 
Утатѐн т.р.с: пѐрѐнмасѐр 
Тумхахлѐ  пурнѐ=  =ул.нчен: 
Утатѐн ывѐнми: канмасѐр: 
Эс  вѐйлѐ: =ир.п те .=чен! 
 
Т.рекленсем: \ссем: заводѐм! 
+.н  хал: =.н туртѐм пур-ха сан! 
Тусамчч.  утѐм  хы==ѐн  утѐм: 
Шав малаллах эс  ѐнтѐлсам! 
 
 
                                       2011 =? 
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    ЗАВОДУ  МОЕМУ 

 
 
 

Завод  любимый!  Чувашкабель! 
Надежда: гордость ты моя! 
В строю? Хоть бед ты много видел: 
Тобою восхищаюсь я! 
 
Идешь  решительно и твердо: 
Хотя  неровен жизни путь? 
Ты  верно выбрал свое кредо% 
Трудолюбивым: сильным быть! 
 
Расти: завод  мой! Стань мощнее: 
Смелее? Твой настал  черед! 
За шагом делай шаг? Ровнее! 
Из года в год стремись вперед!  

    
 
                      2011  г? 
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          М,НЛЕ-ШИ  ПУРЁНАТЬ   АННЕ; 

 

П.рмай: илемл.н х.релсесс.н  анѐ=: 
+итет.п  шухѐшпа тѐван  ене? 
+ак п.р ыйту памасть пачах та канѐ=% 
М.нле-ши пурѐнать ялта анне; 
 
Ун ч.рине хуплать пуль тунсѐх  хум. 
Пире аса илсен: п.ччен чухне? 
(Кун пек самант =ынна хаваслѐх к\м.) 
М.нпе-ши пусарать вѐл хѐй чунне; 
 
Пире телейл. тѐвассиш.н =уннѐ: 
Анчах хѐй п.лн.-ши телей м.нне; 
Эпир ытла: ытла та тимс.р пулнѐ: 
Пуринш.н те ка=ар пире: анне? 
 
Анне пур чух т.нче те пит. капѐр? 
+акна туймастпѐр темш.н-=ке питех? 
Яла кайма та вѐхѐт тупаймастпѐр: 
Анне вара _ к.тет: к.тет: к.тет??? 
 
 
 
                                                   2009 =? 
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        А КАК  ТАМ  МАТЬ; 
 

По вечерам: когда закат краснеет: 
                    Меня уносят мысли далеко? 

И сердцу вдруг становится больнее% 
А как там мать; Ей: знаю: нелегко? 
 
Наверное: нахлынет временами 
Волна тоски? Ведь ты совсем одна? 
Прядешь  иль вяжешь тихо вечерами 
И смотришь вновь печально из окна? 
 
Сама вкус счастья  вовсе не изведав: 
За наше счастье бьешься ты всегда? 
Прости за все% за дерзость и обиды: 
Чтоб не стучалась в дверь твою беда? 
 
Хотя  бегут: бегут года упрямо: 
Детьми мы остаемся для тебя? 
А ты нас ждешь и ждешь: как прежде:  
                                                        мама: 
В руках своих  платочек теребя??? 
 
 
 
                                               2009  г? 
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  ИК  ,М,Р  ПУРЁНМА++,                    
АННЕСЕМ??? 

 
 

Итле-ха: =амрѐк: анн\не пачах 
Ан каласамчч. эс. сив сѐмах? 
Паллах:  йѐлтах ка=ар.  вѐл сана: 
+ѐмѐлах  мар пулсассѐн та ѐна? 
 
К\рентерсесс.н  анн\не п.рмай: 
Тен: паян мар: =улсем иртсен самай: 
П.лсесс.н шурѐпа хура т.се: 
Ак  кил. \к.н\  чунна  х.ссе??? 
 
Халь эс. чухламастѐн-ха пачах: 
Шухѐшупа та: тен: ача анчах? 
Кайран  ав  к.р.-ха ѐс-тѐн сана: 
Анчах  ас  ту: кая ан юл кѐна??? 
 
Пурнѐ=унти салху самантсенче: 
Тѐвѐрланса  =итсесс.н =ут т.нче: 
Туйса эс ил.н-ха  анне хакне: 
Ун  чун.н  икс.лми  пуянлѐхне??? 
 
Анне йѐлтах сисет: йѐлтах п.лет: 
Анне пурри  _ кашнинш.н =ут тивлет? 
Ёна эс пурѐн в.=.м юратса: 
Черченк.  чечек  ев.р упраса? 
 
Ёнлан  ѐна:  х.рхен те хисепле? 
Кирлех пулсан: ыр сѐмахпа сипле? 
Темле пулсан та: эс =акна п.лсем% 
Ик  .м.р  пурѐнма==.  аннесем??? 
 
                                                      2013 =? 
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           ПОКА  МАМА   ЕСТЬ 
 
 

Будь в сладком раю или в страшном  аду:  
Но с мамой своею живи ты в ладу? 
Обиды: конечно: забудет  она: 
Испив  материнскую чашу до дна? 
 
А  если ты будешь ей все же грубить: 
Пусть годы спустя: когда все позади: 
Замкнется  когда неприятностей  круг: 
Придет: вот увидишь: раскаянье вдруг? 
 
Пока же не думаешь ты ни о чем: 
И тяготы жизни тебе нипочем: 
И сам ты ребенок: пока мама есть: 
Хотя всех проблем ее вовсе не счесть??? 
 
В минуты:  когда так не мил белый свет: 
Дороже  ее никого больше нет? 
Тогда ты поймешь вдруг: что значит она: 
Что эта душа добротою полна? 
 
Есть мама на свете _ и счастливы мы? 
Решимости: сил: вдохновенья полны? 
Ее береги ты: как нежный цветок: 
Как в знойной пустыне  водицы  глоток? 
 
А если же вдруг заболеет она: 
Ты выполни долг свой пред нею сполна? 
Лечи  ее словом  и помни одно% 
Им: мамам: две жизни прожить не дано??? 
 
                                                           2013 г? 
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ПАЙЛАТПЁР +УРМАЛЛА 

 
          Юратнѐ  аппана _ Лидия Леонидовна Ивановѐна 
 
 
 

Аса илсем: аппа=ѐм: аса ил: 
Ачалѐхри телейл. кунсене? 
Ку= ум.нчех-ха савнѐ тѐван кил: 
Лаштра йѐмра??? Манаймѐн в.сене? 
 
Ку= шѐр=и пек упранѐ п.ч.крен 
Эпир санпа тѐванлѐх туйѐмне% 
Пурне те хисеплен. ч.ререн _ 
+апла в.рентн. пуль атте-анне? 
 
+ил ачисем пек шухѐ =ул.сем 
В.=се  иртейр.=: килм.= каялла??? 
Ачалѐхѐн хаваслѐ кун.сем  
Аса киле==. пур.п.р ялан? 
 
Тѐванлѐха _ =ут пурнѐ=  асамне 
Паян та эрешлетп.р малаллах: 
Савѐнѐ=не те т.рл. асапне 
П.рлех пайласч. пир.н санпала? 
 
 
                                                  2008 =? 
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                                НАШЕ   РОДСТВО 
 
                     Родной сестре _ Лидии Леонидовне Ивановой 
 
 
 

                               Детства счастливые годы 
Вспомнишь: сестра моя: ты??? 
Ветлы: огни  небосвода 
И луговые цветы??? 
 
Чувство родства  берегли  мы 
С самых  младенческих  лет? 
В памяти  весны и зимы: 
Окон родительских свет??? 
 
Годы: сестра: быстротечны? 
Нет: не вернуть их назад? 
Знаю я: будем  мы вечно 
Мамины  помнить глаза??? 
 
Может быть: это не модно% 
Верность  для  нас _ божество??? 
Свято храним и сегодня 
Светлое наше  родство! 
 
 
                                         2013 г? 
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ЫРАНТАН _ ХЁНА  АНЧАХ 

 
 

Тѐван кил! Кунта йѐлт ырѐ! 
Ытараймѐн сывлѐша! 
П\рт  тирпейл.: кил те пурѐн: 
Анчах эс. _ пуш-пушах??? 
 
+ук  никам? Янравлѐ ахрѐм 
П.р-п.ччен ху=аланать? 
Ка=арсам  мана? Пѐрахрѐм 
Х.рхенмес.р  эп сана? 
 
Хѐратман  санпа  нуша та: 
Эс.  пулѐшнѐ пайтах? 
Ак  паян  сывпуллашатѐп 
Эп санпа яланлѐхах??? 
 
Ырантан:  килес пулсан та 
Эп кунта _ хѐна анчах??? 
Сывѐ пул? П.лет.п: сан та 
Уйрѐлас килмест пачах??? 
 
Япѐх  мар пек =.н ху=а та: 
+.кл. вѐл сана =\ле??? 
Ак  санпа эп кала=атѐп: 
Чараймастѐп  ку==уле??? 
 
 
                                    2012 =? 
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           Я _ ОТНЫНЕ  ТОЛЬКО  ГОСТЬ 
 
 

    Дом  родной!  Здесь так прекрасно: _   
   Что и глаз не оторвешь: 

Но кого-то ты  напрасно 
Терпеливо ждешь и ждешь??? 
 
Никого? Здесь только эхо 
Стонет: душу теребя? 
А была такая веха??? 
Жаль??? Я бросила тебя??? 
 
Тут  прошли: нет-нет: умчались 
Мои  лучшие года: 
А теперь: прости: прощаюсь 
Я с тобою навсегда??? 
 
Если  даже и приеду: 
Я _ отныне только гость? 
Не грусти??? не грянут беды: 
Ладно:  свидимся: авось??? 
 
У тебя другой  хозяин: 
Будет лучше жизнь твоя??? 
Почему же слез: не знаю: 
Удержать не в силах  я??? 
 
 
                                    2014  г? 
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КИЛТИ  ,+Е  ХАЛЬ ПУРНЁ+  Т,Р,СЛЕТ 

 
 

Асрах-ха эс.: савнѐ тѐван шкул: 
Асрах-ха эс. те: в.рентекен? 
Салантѐмѐр? Кашнин халь хѐй.н =ул: 
Час-час килсе =\рейм.п.р текех? 
 
Анчах та т.л.кре вара п.рмай 
Каллех =\рет.п манѐ=ми шкула: 
В.рентекен: урок ирттерн. май: 
+\лти  х.вел пек  =еп.==.н кулать? 
 
Каллех кун-=ул =улталѐка в.=лет: 
Васкать: васкать сехет й.ппи пекех? 
Килти .=е халь пурнѐ= т.р.слет% 
Хѐех вѐл _ шкул: хѐех _ в.рентекен??? 

 
 

                                                                      2008 =? 
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   РОДНОЙ  ШКОЛЕ 
 
 

Помню школу: наш уютный класс 
И в тетрадке первые ошибки? 
Добрый мой учитель: помню Вас 
С ласковой приветливой улыбкой? 
А в душе – надежда и покой? 
Рядом Вы – и значит: все в порядке? 
Вашею исправлены рукой 
Все ошибки в тоненькой тетрадке? 
Школьная окончена пора: 
Только и теперь ночами снится% 
В школу отправляюсь я с утра? 
Снова я: как прежде: ученица? 
И опять спешит за годом год? 
Кто ошибки мне теперь 
                                     исправит; 
Ведь уроки жизнь преподает 
И сама свои оценки ставит? 
 
 
                                               2009 г? 
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                   ЧУНПА _ ЭПИР САНПА 

 
                               Емельянова Раиса Васильевнѐна 

 
 

В.рентекен! Эпир сана 
Юратрѐмѐр курсассѐнах? 
Калас  пулсан чѐнне: 
Эс _ икк.м.ш  анне??? 
+акна хушса калам хамран% 
Ырѐпала =унса тѐран 
Таса чун ѐшшине 
Вале=р.н кашнине??? 
Питех те туслѐ та хавас 
Тата хастарчч. пир.н класс??? 
+.р-шыв хакне п.лме: 
Унпа шав киленме: 
Курма вѐрман илемл.хне: 
Таса т\пе сенкерл.хне: 
Чунтан савма =.ре 
В.рентр.н эс пире! 
Нумай =ул иртр. унтанпа? 
+ук: тавѐраймѐн ылтѐнпа 
Халь =ав вѐхѐтсене??? 
Манаймѐн в.сене??? 
Тавах сана: телейл. пул? 
Хѐвна упра? П.л% сывлѐх _ мул? 
Чунпа: в.рентекен: 
Эпир _ санпа?  ,нен??? 
 
 
                                  2014 =? 
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                           ДУШОЙ  МЫ С ВАМИ 

                         Емельяновой Раисе Васильевне 

 
                      Учительница наша: Вас 
                      Мы вспоминаем  каждый раз? 
                      Для нас: хочу сказать: 
                      Вы были словно мать??? 

 
                      Ведь в нашей школьной жизни той 
                      Вы окружили добротой 
                      Своей  любовью всех? 
                      И здесь Вас ждал успех! 
                              
                      Хорошим: дружным был наш    
                                                                            класс??? 
                      Я помню: Вы учили нас 
                      Отзывчивыми быть 
                      И Родину любить??? 
                             
                      Увидеть в светлом мире грез 
                      Красу  есенинских берез: 
                      Прекрасный зимний лес 
                      И синеву небес??? 
                                   
                      С тех пор прошло немало лет? 
                      Нам не забыть все это? Нет??? 
                      Как жаль: что никогда 
                      Те не вернуть года??? 
                                    
                      Спасибо Вам за мудрость ту: 
                      За то терпенье: доброту??? 
                      Живите хорошо: 
                      Мы с Вами всей душой! 

 
                                 2014 =? 

  



92 

 

НУМАЙ  ЭС  ПУРЁНСАМ 
 
       П.л.ш.ме  И?Я?Яковлева 

 
 
Сахал-и  Ивансем =ут т.нчере; 
Анчах та сан пекки п.ртен п.рре? 
Ахаль лармастѐн =ав:  ытла  .=чен: 
Илтет.п  ыр сѐмах  =е=  сан =инчен? 
 
Хитре =ѐматѐсем  тѐватѐн эс: 
+\рет килне  м.нпур тѐван к.тес? 
Илемл.: ил.рт\лл. _ чунупа: 
Тѐван-п.тен те мухтанать санпа? 
 
Сѐнран  пѐхмашкѐн халь те япѐх мар: 
С\нмен-ха ч.р\нте х.лхем-кѐвар? 
Кѐтра та =\лл.чч. эс  =ав тери: 
+унатч.  пуль  м.н  чуль  пике ч.ри; 
 
Саватѐн эс:  Иван: тавралѐха% 
С.м  вѐрмана та  анлѐ улѐха? 
Тен: =авѐнпа п.рмай-п.рмай =улла 
Ка=  пулттипе =\ретт.нчч. пулла? 
 
Иртет  =ав: тусѐм:  вѐхѐт: хѐв куран% 
Паян ак _ сакѐрвуннѐ тултаран? 
Тата нумай-нумай эс пурѐнсам: 
Юман пек =ир.п: сывлѐхлѐ пулсам? 
 
 
                                              2013 =? 
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   ЖИВИ  ЖЕ  ДОЛГО 
 
           И? Я? Яковлеву 
 
 

Немало вас: Иванов: на Руси? 
Таков  один: кого ты ни спроси? 
Без дела не сидишь совсем  ни дня: 
Тобой гордится вся твоя родня? 
 
Умеешь даже валенки валять: 
Удобно в них работать и гулять? 
И ходят в них знакомые: друзья _ 
Ну: вобщем-то: почти деревня  вся? 
 
Любимцем  женщин ты  когда-то был 
И сам: не скрою: очень их любил: 
Но и сейчас  хорош: еще не стар: 
А это все родной природы дар? 
 
Хвалил свой край: я помню: очень ты% 
Леса и родники: поля: цветы? 
Ходил рыбачить все по вечерам: 
И это было будто бы вчера??? 
 
О! Старый друг! Летят: летят года! 
А их не возвратить нам никогда??? 
Тебе сегодня _ восемьдесят лет! 
Живи же долго: безо всяких бед! 
 
 
                                                  2013  г? 
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ЕНТЕШЛ,Х  КУН, 
 

Ентешсем  пухѐнсассѐн  п.рле 
Сѐвѐ-юрѐ хавассѐн к.рлет! 
+урхи шыв пек юхать кала=у: 
Кайѐк  ев.р в.=ет савѐк чун! 
Чѐннипех те ку _ чаплѐ уяв! 
Кашни =ын пуль  =акна халь туять? 
+ак  куна: т.р.сне каласан: 
Ахальтен  кѐларман шутласа? 
В.рентет вѐл савма ч.лхене: 
Упрама кив йѐла-й.ркене? 
Янратса =еп.=  юрѐ-сѐвва 
+ынсене вѐл парать вѐй-хѐват! 
Ирт.=  хѐвѐрт =улсем: .м.рсем: 
Хѐварса  асѐнмалѐх  й.рсем? 
+ак  ентешл.х  вучах. анчах 
+унса тѐтѐр: ан с\нт.р пачах! 

                                      2007 =? 
 

                         ДЕНЬ  ЗЕМЛЯЧЕСТВА 
 

Когда земляки собираются вместе: 
Что может быть лучше и радостней тут; 
Ведут ли беседу они честь по чести 
О прошлом своем или песни поют: 
Душа моя птицей взлетает крылатой: 
И чайкою вьется над лоном реки: 
Себя ощущаю счастливой: богатой: 
Коль рядом со мною мои земляки? 
Землячества день! Ты придуман недаром? 
И солнце явило недаром свой лик: 
Чтоб  были верны мы обычаям старым 
И свято тебя берегли: наш язык! 

                                          2007 г? 
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СЫВЛАТЬ  ХАЛЬ  +ЁМЁЛЛЁН  

СЕНКЕР  Т/ПЕ!  

 

И ЗАСИЯЕТ ПРОСТОР ГОЛУБОЙ!  
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             ПАЯН  ТЕЛЕЙЛ,  ЭП 
 
 

Телей тени савѐнѐ=па тѐванлѐ% 
П.ри =ухалсанах  тепри те =.т.? 
Телей тупѐнсанах  хавха та =ит.: 
В.сем  пуртан кун-=улѐм манѐн  анлѐ? 
 
Кун пек чухне чуна ытла та =ѐмѐл: 
В.т.ртетет пулсан та к.рхи =умѐр! 
Ан тив: вѐл =утѐрах: канмасѐр =утѐр? 
Ман  ху=ѐлм. пачах та уншѐн кѐмѐл! 
 
Чунри =анталѐкѐм =авах  х.велл.: 
Ун =ут шевлий. те:  савни=.м: эс.! 
М.нех к.тет ыран; Килмест п.лесс.м? 
Паян телейл. эп! Паян телейл.! 

 
                                                        

2009 =? 
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                 Я  СЧАСТЛИВА  СЕГОДНЯ 
 
 

И счастье: и радость:  ведь словно   
                                                родня% 
По жизни идут они рядом? 
Легко мне и радостно день изо дня% 
Я счастлива! Что еще надо; 
 
Пускай моросит серый дождь за окном: 
И тучи плывут беспрестанно: 
Мое настроенье _ прекрасно оно: 
Хотя  это кажется странно??? 

 
А в сердце парит вдохновенье: весна! 
Люблю я! Так сердцу угодно! 
А завтра что будет; Не хочется знать: 
Я счастлива: люди: сегодня! 
 
                                                      2009 г? 
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                                *** 
 

Кун-=улѐн алѐкне у=са  
Малашлѐха тинкерт.м: 
Телей ѐш =умăр пек =усан: 

Пусарѐнч. тин  терт.м? 
 
Савса чунтан =ак  ырлѐха 
+е=ке халь =урч. =.м.рт: 
Сирсе чунри йывѐрлѐха 
+ак =умѐр =утѐр .м.р! 
 
 
 
                                   2004 =? 
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                    *** 
 
                   

              Открыв калитку: в завтра поглядела: 
И горести: что подступили сплошь: 
Исчезли разом: и душа запела: 
Когда упал на землю теплый дождь? 
 
Черемухе:  девчонке  яснолицей: 
Легко цвести под ласковым дождем? 
Так  пусть же вечно счастья  дождь струится 
И светом наполняет каждый дом! 
 
 
                                                    2004 г? 
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               ШАНАТЁП-ХА  ЫРРА??? 
 
 

Кула-кула выляр. пулмалла 
Телей тени манпа пытанмалла??? 
Кунта вѐл килн. пул. _ эп. =ук: 
Пулмар. вѐл та эп шыранѐ чух??? 
 
+амрѐклѐхра: тен: юлнѐ пытанса: 
+акна тин илт.м эп. ѐнланса? 
Пу=не усман хѐюллѐ =ын кѐна 
Илей. пул.: тен: к.тсе ѐна? 
 
Чѐнах: ѐ=та =\рет-ши =ав  тивлет; 
Ёна халь пит. ман курас килет? 
Ав ывѐнтѐм п.рмай шыра-шыра: 
+апах та: хам шанатѐп-ха ырра??? 
 
П.лет.п эп% пачах та ѐнсѐртран 
Телей тени ал сул.-ха сѐртран: 
Хавхаланса вара =ине-=ине 
Пулса вѐл =умѐр =ѐв. ман =ине! 

 
 
                                              2014 =? 
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                 НА  ЛУЧШЕЕ  НАДЕЮСЬ??? 
 
 

Наверное: счастье: смеясь надо мной: 
Все в прятки играло со мною порой% 
Пришло: только не было рядом меня: 
Исчезло: опять за собою маня??? 
 
Осталось оно: может: в  юности жить: 

              Но все же не стоит об этом тужить? 
Умеет лишь тот свое счастье ковать: 
Кто может везде и всегда рисковать? 
 
Устроен: конечно же: так  человек% 
Готов  свое  счастье он ждать целый век??? 
Хотя  я ищу его очень давно: 
Надеюсь на лучший удел  все равно??? 
 
И знаю% как только пробудится  лес: 
Мне счастье помашет рукою с небес: 
И теплым: приветливым: ласковым днем 
Польется оно торопливым  дождем! 
 
 
                                                      2014 г? 
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ЧУНСЁРЛЁХПА 

     ЧУНЛЁХ  ЧИККИНЧЕ 
 
 

Эп _ чунсѐрлѐхпа чунлѐх чиккинче% 
Пачах та урѐхла кунта т.нче? 
Т.л.нтермер. чунсѐрлѐх  мана: 
М.н-ма тесен: эп  хѐнѐхнѐ ѐна? 
 
Савѐнтарать мана халь урѐххи% 
Ку _ пысѐк чунлѐх! +ук  унран пахи! 
Вѐл _ шѐрѐх  хы==ѐн =унѐ =умѐр пек 
Сывлать халь =ѐмѐллѐн сенкер т\пе! 
 
Асамлѐ сывлѐш варкѐшне туйсан 
Кун-=ул та пыр. яланах ѐнса? 

                          +ак мар-и-ха пуянлѐх:  =ут тивлет; 
                          Кун пек чухне ман  пурѐнас килет! 
 
 

                                              2008 =? 
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МЕЖДУ   
ХОЛОДОМ И ДОБРОТОЙ 

 
 

                              Я _ между холодом и добротой: 
Между реальностью и мечтой? 
Не удивлюсь бездушию: нет? 
Слишком я знаю: каков его цвет: 
Но среди будней: где властвует 
                                                  грусть: 
И неустанно: и вечно дивлюсь 
Той: что порою мелькнет в суете _ 
Тихой: неброской дивлюсь доброте? 
Чья-то душевность меня 
                                        окрылит: 
Словно и не  было в жизни обид? 
Ласковым дождиком выпадет зной: 
И засияет простор голубой! 
 
 
                                                 2008 г? 
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  ТАШША  КАЛЛЕХ   
  Ч,НЕТ  КИЧЕМЛ,Х 

 
 

Йѐлттам хаваслѐхпа кичемл.х 
+ак  пурнѐ=  =ул.пе  ашса: 
Ылмашѐна==. тавлашса _ 
Вылять  кѐмѐлѐмпа  ик  енл.х? 
 
Нумай пулмасть-ха  алла-аллѐн 
Хаваслѐхпа  =авѐтѐнса 
+\ретт.м эп. савѐнса! 
Хитре самант!  М.нех-ши калѐн; 
 
Анчах  янрать салхуллѐ =ем. 
(Кун пек ми=е хутчен пулман;)??? 
Пырса сѐпайлѐн ман  ума 
Ташша каллех ч.нет кичемл.х??? 

  
                                                                      2007 =? 
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НА  ТАНЕЦ 
ПРИГЛАШАЕТ ГРУСТЬ 

 
 

В мире огромном: 
Друг с  другом  споря:  
Не отстают ни на шаг 
Грусть и веселье: 
Радость и горе _ 
Вечно за нами спешат? 
 
Нынче была я 
Рядом с весельем: 
Радость с  друзьями  деля: 
Мир мне казался садом   
                                        весенним: 
Стала пустынной земля?   
 
Музыка грусти 
В мире огромном? 
(Сколько уж было невзгод!) 
Грусть подступила 
Тихо и скромно: 
Снова на танец зовет? 

 
                                    2008  г? 
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     СУЯ  СЕРЕПИ 
 
 

П.рлех ута==. чѐнлѐхпа суя? 
П.р-п.ринчен юласшѐн мар кая: 
Анчах в.сем них=ан пулайм.= тан: 
П.р  чѐнлѐх =е=  чысра м.н  авалтан? 
 
Суя  =ынсен нуша тени пайтах% 
П.рре суйсан суйма тивет татах? 
Калайм.= тек  пачах та т.р.сне: 
Суя-суя: тен: ман.=  ун т.сне? 
 
Ёнлан: юлташѐм: пурнѐ=  й.ркине% 
П.рре лексен суя серепине 
Тухаймѐн  хѐтѐлса  унран  пачах: 
Пулсамчч. туслѐ  чѐнлѐхпа  анчах??? 

 
 
                                         2012 =? 
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          СЕТИ  ЛЖИ 
 
 

На свете ложь и правда 
(А им сравненья нет) 
Идут по жизни рядом: 
Но правда лишь в цене??? 
 
Проблем  полно у лживых% 
Единожды солгав: 
Забыв о правде живо: 
Придется снова лгать??? 
 
Любезный друг: послушай% 
Попавши в сети лжи: 
Не выбраться? А лучше 
Ты  с правдою дружи??? 
 
 
                                  2014  г? 
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           ХАЛРАН  ЯРАН  ЧУРАЛЁХ 

 
 

Пукан  =ине вырна=нѐ  пек: пит  мелл.н 
Вѐрна=нѐ пу=лѐхсем  .нсе =ине? 
+.клем.  шутсѐр  йывѐрланнѐ=ем.н 
Тарне  шѐлать чѐваш =ине-=ине??? 
 
+апах та: ним ч.нмес.рех:  мѐнтарѐн: 
Шѐлне  =ыртса  чѐтать  вѐл  нишл.хе: 
Хуйхи-суйхи  ытла  та  унѐн тарѐн: 
Ку=.сенче те палѐрмасть  х.лхем??? 
 
Ху=а  тенин:  чѐнах  та: чун. хытѐ% 
Ук=и-тенки пулсан та купипех: 
Ун шуч.пе: чѐн .= =ынни вѐл _ йытѐ% 
+ырлах.  п.ч.к  шѐмѐ таткипех? 
 
Вѐй  илн. чух  халран  яран  чуралѐх: 
Чѐн =ѐтмахра  киленн.  чух  ху=а: 
Асаплѐха епле-ши чѐт. халѐх: 
Илей.-ши к.тсе  ыр пурнѐ=а; 

      
 
                                                   2013 =? 
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     РАБСТВО  НАБИРАЕТ СИЛУ 
 
 

       Устроившись на шее: как на кресле: 
Чиновники отвыкли от забот? 
Какая радость от работы: если 
Народ  усердно вытирает  пот; 
 
Но  все же  молча: сильно стиснув  зубы: 
Он тянет эту ношу день за днем? 
Забыли про улыбку эти губы: 
Глаза давно уж не горят огнем? 
 
Душа  чиновника черства: однако: 
Он  думает% душевность ни к чему 
И бедный подчиненный _ мразь: собака: 
Достаточно  и  косточки  ему??? 
 
Пока что рабство набирает силу: 
Живет  чиновник счастливо в раю: 
Пока что он в Европе строит  виллу: 
Чего же ждать простым  в родном краю; 

 
 
 
                                                   2013 г? 
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            ПУХАТЁП СЁВЁ ШЁР+ИНЕ 
 
 

Сѐмах =ине сѐмах тирет.п  
Хам шухѐшѐм =иппи =ине: 
,= пѐрахсах ав  рет.н-рет.н 
Пухатѐп сѐвѐ шѐр=ине? 
 
Чунри =анталѐкѐм кѐра-и; 
Х.вел пѐхать-и йѐл кулса; 
Йѐлтах =.н туйѐмсем вѐрат.: 
Вырна=. сѐвѐсем пулса? 
 
М.н-ма =ыратѐп-ши: калаймѐп: 
Саватѐп ма юрра-сѐвва; 
Хуравлама эп пултараймѐп 
Них=ан та =акѐ ыйтѐва? 

 
 

                                                 2006 =? 
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  МНЕ НЕ НАЙТИ ОТВЕТА 
НА ВОПРОС 

 

 
На нить печали: радости: сомнений 
Нанизывая снова бусы слов: 
Остановить прекрасное мгновенье 
Средь будних дней пытаюсь вновь и   
                                                          вновь? 
 
Сгустятся тучи: солнышко ли светит: 
Открыта всем ветрам душа моя? 
И вдруг стихи – мои родные дети –  
Ко мне приходят из небытия? 
 
И снова говорю я со Вселенной: 
Ловлю дыханье слова в мире грез? 
Зачем пишу;  Признаюсь откровенно% 
Мне не найти ответа на вопрос? 
 
 
                                                2006 г? 
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           УТЁМ  ХЫ++ЁН  УТЁМ 

 
 

Тѐватѐп  утѐм  хы==ѐн  утѐм 
Хуллен  поэзи  уй.нче? 
Вѐл  =.клен\лл.: ырѐ: =утѐ: 
Ч.нет мана ин=е-ин=е??? 
 
Салху  чухне  чѐн-чѐн тѐванѐн 
Сирет чунри хуйха-суйха: 
Вѐлах _ =умри юлташ та  манѐн: 
Туятѐп% ку _ яланлѐха??? 
 
Хавха  к\рен савѐнѐ=а  та 
Пайлатѐп  .нт. унпалах: 
П.рмай-п.рмай эп кала=атѐп: 
Кун-=ул  та пир.н _ =урмаллах??? 
 
Тѐватѐп  утѐм хы==ѐн  утѐм 
Хуллен поэзи  уй.нче: 
+ук:  п.тес  =ук  манра  =ак туртѐм: 
Поэзи  маншѐн _ хѐй т.нче! 
 
 
                                         2013 =? 
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     ШАГ  ЗА  ШАГОМ 

 
 

За шагом в поэзии делаю шаг? 
Со мной она дома: в походе??? 
Как добрый учитель: таинственный маг 
Всегда мне на помощь приходит? 
 
Когда же непрошено  явится вдруг 
Несчастье?? и??? сердце заноет??? 
Она:  как  единственный  родственник: 

                                              друг: 
Рассеет  печаль: успокоит??? 
 
И радость  делю с ней всегда?  
                                            Пусть года 
Спешат: торопливо шагая:  
Она не предаст никогда-никогда? 
Надежная? Твердо я знаю! 
 
Поэзия _ это особенный  мир? 
Нет ближе ее и  прекрасней! 
Она для души словно сказочный пир: 
Стремление к ней не погаснет! 
 
 

                                                                       2014 г? 
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ТУПМАЛЛИ 
 

ОГЛАВЛЕНИЕ 
 

 

Юрату =иппинчи сѐвѐсем?  А? Андреева  ?????????????????????????????????????5 

Единого слова ради? Л? Симонова ????????????????????????????????????????????????8 

 

+УТ  ШЕВЛЕ  Т,РЛЕТ  СЁННА  +АКЁ  ЮРЁРА??? 

В ТИХОЙ  ПЕСНЕ  ТОЙ _ НЕЖНЫЙ  ОБРАЗ ТВОЙ??? 

Юрату ахрѐм. ??????????????????????????????????????????????????????????????????????????????10 

Эхо любви? Перевод  Л? Симоновой ???????????????????????????????????????????11 

Вѐранас килмест ??????????????????????????????????????????????????????????????????????????12 

Боюсь я пробужденья? Перевод  автора ????????????????????????????????????13 

Туйѐм к.вви ??????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????14 

Мелодия любви? Перевод  Л? Симоновой???????????????????????????????????15 

Эс в.=.м кул ?????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????16 

Твоя улыбка? Перевод  Л? Симоновой ????????????????????????????????????????17 

Х.вел =ути ?????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????18 

Солнца лучик? Перевод  Л? Симоновой ???????????????????????????????????????19 

Й.п =ине  п.р шелс.р тирн. л.п.ш ????????????????????????????????????????????20 

Быть мотыльком: пришпиленным иглою?  

                      Перевод  Л? Симоновой ??????????????????????????????????????????21 

+авра=ил халь _ манѐн чунѐмра ?????????????????????????????????????????????????22 

Ураган в душе? Перевод  Л? Симоновой ?????????????????????????????????????23 

,ненмест.п ???????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????24 

Не верю? Перевод  автора ???????????????????????????????????????????????????????????25 

Манас  тесечч. ??????????????????????????????????????????????????????????????????????????????26 

Хотела все забыть? Перевод  автора ??????????????????????????????????????????27 

Улѐштараймѐн  ним.н те ?????????????????????????????????????????????????????????????28 

Разбитая любовь? Перевод  Л? Симоновой ????????????????????????????????29 

Телейпе =и=т.р ку=ѐм ??????????????????????????????????????????????????????????????????30 

Приди любовь? Перевод  Л? Симоновой ?????????????????????????????????????31 

Юрату с.р.м. ???????????????????????????????????????????????????????????????????????????????32 

Дым любви? Перевод  Л? Симоновой ??????????????????????????????????????????33 
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Ч.рери й.р ????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????34 

След в сердце? Перевод  Л? Симоновой ?????????????????????????????????????35 

Юрату карап. ????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????36 

Корабль любви? Перевод  Л? Симоновой ????????????????????????????????????37 

Самантлѐх т.лпулу ???????????????????????????????????????????????????????????????????????38 

Нежданная встреча? Перевод  автора ????????????????????????????????????????39 

Сирсе икк.лен\л.х чаршавне ??????????????????????????????????????????????????????40 

И отодвинув занавес сомнений? Перевод  Л? Симоновой ?????????41 

Сывламѐп  ассѐн ??????????????????????????????????????????????????????????????????????????42 

Так и знай? Перевод  автора ????????????????????????????????????????????????????????43 

Пѐшѐлтатр. =ил ????????????????????????????????????????????????????????????????????????????44 

Ветерок  шепнул? Перевод  автора ?????????????????????????????????????????????45 

Саватѐп эп сана .нерхинех ?????????????????????????????????????????????????????????46 

Встреча? Перевод  Л? Симоновой ????????????????????????????????????????????????47 

 

МАН  ЧУНЁМ  КАЙЁК  ПЕК  В,+ЕТ! 

ПАРИТ  ДУША  МОЯ! 

Ырѐ пул. кун ?????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????50 

Добрым будет день? Перевод  автора ????????????????????????????????????????51 

Ка= ??????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????52 

Ночь? Перевод  автора ?????????????????????????????????????????????????????????????????53 

К.рлер. аслати ?????????????????????????????????????????????????????????????????????????????54 

Раздался гром? Перевод  автора ?????????????????????????????????????????????????55 

Кун.пех =ут=анталѐк й.рет ??????????????????????????????????????????????????????????56 

Весь день природа плачет? Перевод  Л? Симоновой ?????????????????57 

Сив. чунлѐ капѐр к.ркунне ??????????????????????????????????????????????????????????58 

Простор холодной  осени? Перевод  Л? Симоновой ???????????????????59 

К.рхи =ул=ѐсем ?????????????????????????????????????????????????????????????????????????????60 

Осенние листья? Перевод  автора???????????????????????????????????????????????61 

К.рхи  ка= ??????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????62 

Осенняя ночь? Перевод  Л? Симоновой ??????????????????????????????????????63 

П.р п.ччен ????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????64 

Одна? Перевод  автора ?????????????????????????????????????????????????????????????????65 

Х.л  Мучи ??????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????66 

Дед  Мороз шалит с утра? Перевод  Л? Симоновой ????????????????????67 

Кайѐк  ев.р в.=ес  .м.тпе ???????????????????????????????????????????????????????????68 

Мечтала  я  весенним  днем? Перевод  Л? Симоновой ??????????????69  
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Т,РЛЕТ  ИРХИ  ШУ+ЁМ  АСАМ  Т,РРИНЕ??? 

ВОЛШЕБНЫМ  УЗОРОМ  ЗАНЯЛСЯ  РАССВЕТ 

Тѐван +.р-шывѐм ?????????????????????????????????????????????????????????????????????????70 

Моя Отчизна? Перевод  автора ????????????????????????????????????????????????????71 

Ман хулам  Шупашкар ??????????????????????????????????????????????????????????????????72 

Чебоксары мои? Перевод  автора ????????????????????????????????????????????????73 

«Чѐвашкабель» завода ????????????????????????????????????????????????????????????????74 

Заводу «Чувашкабель»? Перевод  автора ??????????????????????????????????75 

Тѐван заводѐма ????????????????????????????????????????????????????????????????????????????76 

Родному заводу?  Перевод  Л? Симоновой ?????????????????????????????????77 

Заводѐма ???????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????78 

Заводу? Перевод  автора ?????????????????????????????????????????????????????????????79 

М.нле-ши пурѐнать  анне; ??????????????????????????????????????????????????????????80 

А как там мать; Перевод  автора ????????????????????????????????????????????????81 

Ик .м.р пурѐнма==. аннесем ??????????????????????????????????????????????????????82 

Пока мама есть? Перевод  автора ???????????????????????????????????????????????83 

Пайлатпѐр  =урмалла ???????????????????????????????????????????????????????????????????84 

Наше  родство? Перевод  автора ?????????????????????????????????????????????????85 

Ырантан  хѐна  анчах ???????????????????????????????????????????????????????????????????86 

Я _ отныне только гость? Перевод  автора ?????????????????????????????????87 

Килти  .=е халь пурнѐ= т.р.слет ????????????????????????????????????????????????88 

Родной школе? Перевод  Л? Симоновой ??????????????????????????????????????89 

Чунпа _ эпир санпа ???????????????????????????????????????????????????????????????????????90 

Душой мы  с  Вами? Перевод  автора ??????????????????????????????????????????91 

Нумай эс пурѐнсам ???????????????????????????????????????????????????????????????????????92 

Живи же  долго? Перевод  автора ???????????????????????????????????????????????93 

Ентешл.х  кун.  ????????????????????????????????????????????????????????????????????????????94 

День  землячества? Перевод  Л? Симоновой ??????????????????????????????94 

 

СЫВЛАТЬ ХАЛЬ  +ЁМЁЛЛЁН  СЕНКЕР  Т/ПЕ! 

И  ЗАСИЯЕТ  ПРОСТОР  ГОЛУБОЙ! 

Паян телейл. эп ???????????????????????????????????????????????????????????????????????????96 

Я счастлива сегодня? Перевод  автора ???????????????????????????????????????97 

Кун-=улѐн алѐкне у=са ??????????????????????????????????????????????????????????????????98 

Открыв  калитку в завтра поглядела?  

                                    Перевод  Л? Симоновой ????????????????????????????99 
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Шанатѐп-ха ырра ????????????????????????????????????????????????????????????????????????100 

На лучшее надеюсь? Перевод  автора ??????????????????????????????????????101 

Чунсѐрлѐхпа чунлѐх чиккинче ???????????????????????????????????????????????????102 

Между холодом и добротой? Перевод  Л? Симоновой ?????????????103 

Ташша каллех ч.нет кичемл.х ??????????????????????????????????????????????????104 

На танец приглашает грусть? Перевод  Л? Симоновой ????????????105 

Суя  серепи ?????????????????????????????????????????????????????????????????????????????????106 

Сети лжи? Перевод  автора ????????????????????????????????????????????????????????107 

Халран  яран  чуралѐх ????????????????????????????????????????????????????????????????108 

Рабство набирает силу? Перевод  автора ????????????????????????????????109 

Пухатѐп сѐвѐ шѐр=ине ???????????????????????????????????????????????????????????????110 

Мне не найти  ответа на вопрос? Перевод  Л? Симоновой ??????111 

Утѐм хы==ѐн утѐм ???????????????????????????????????????????????????????????????????????112 

Шаг за шагом? Перевод  автора ?????????????????????????????????????????????????113 
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